
•  Ouvert pendant les vacances scolaires.  
De 8 à 12 ans : niveau Goomie Rider.  
À partir de 13 ans : niveau découverte.  
1er jour de cours : lundi.  
Open during French school holidays.  
From 8 to 12 years old: Goomie Rider level.  
From 13 years old: discovery level.  
Monday start.

DURÉE 
DURATION

TARIF 
PRICE

7 matins / 7 mornings 7 x 2:30 288 €

* 6 jours / 6 full days 6 x 5:00 382 €

6 matins / 6 mornings 6 x 2:30 267 €

6 après-midis / 6 afternoons 6 x 2:30 247 €

* 5 jours / 5 full days 5 x 5:00 357 €

5 matins / 5 mornings 5 x 2:30 247 €

5 après-midis / 5 afternoons 5 x 2:30 230 €

*  Cours en journée : ouvert uniquement pendant les vacances 
de Noël et février. / Full days lessons: open only during 
Christmas & February French school holidays.

•  Enfant de 8 à 12 ans : ouvert toute la saison. 
Ados de 13 à 17 ans : ouvert pendant les vacances 
scolaires. Niveau requis : Étoile d'or. 
Children from 8 to 12 years old: open the whole season. 
From 13 to 17 years old: open during French school 
holidays. Level required: Gold star.

COURS COMPÉTITION
COMPETITION COURSE

•  Sur le Stade de Slalom, vous pourrez tester 
vos performances avec le chronomètre. 
On the slalom stadium, you can test  
your performance against the clock.

La Flèche (Slalom géant) : 10 €

Inscription à l’école de ski. 
Entries at the ski school reception.

TEST PERFORMANCE 
PERFORMANCE TEST

COURS COLLECTIFS SNOWBOARD • DÉCOUVERTE
SNOWBOARD COURSE • DISCOVERY LEVEL

DURÉE 
DURATION

TARIF 
PRICE

5 après-midis 
5 afternoons

5 x 2:30 255 €

ÉCOLE DU SKI FRANÇAIS LA TANIA - COURCHEVEL

84 Esplanade des Tornets - La Tania - 73120 COURCHEVEL
+33 (0)4 79 08 80 39    info@esf-latania.com    www.esf-latania.com
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•  Nos formules cours collectifs / Group lessons :  
> 7 matins - dimanche à samedi (disponible pendant les vacances de Noël et février) 
   7 mornings - Sunday to Saturday (available during Christmas & February school holidays) 
> 6 matins / après-midis / journées - dimanche à vendredi  
   6 mornings / afternoons / full days - Sunday to Friday 
> 6 matins - lundi à samedi (disponible pendant les vacances de Noël et février). 
   6 mornings - Monday to Saturday (available during Christmas & February school holidays) 
> 5 matins / midis / après-midis / journées - lundi à vendredi  
   5 mornings / middays / afternoons / full days - Monday to Friday

•  Condition d’ouverture - Cours collectifs : minimum 4 participants inscrits à la semaine dans le 
même niveau. L’ESF se réserve le droit de modifier la prestation ou la durée des leçons pour moins  
de 4 inscriptions.  
Opening conditions - Group lessons: Minimum 4 participants at the same level enrolled for the 
whole week. The ESF is entitled to change the booking or duration of the lessons if there are fewer 
than 4 participants enrolled.

•  Médaille incluse dans les tarifs cours collectifs enfant - ski (Piou-Piou à étoile d’or) et ados - ski  
(débutant à étoile d’or). Les tarifs ne comprennent pas les remontées mécaniques, la location  
du matériel, ni l’assurance en cas d’accident. Les élèves ne sont pas assurés par l’École de Ski.  
Pour éviter les risques et ennuis financiers d'un accident, nous vous conseillons de prendre  
le Carré Neige. 
Badge included in our children group lessons (ski: from Piou-Piou to gold star) and Teens group 
lessons (ski: beginner to gold star). Rates do not include ski lifts, equipment rental, or accident 
insurance. Students are not insured by the ski school. To avoid the financial risks and inconvenience 
of an accident, we advise you to take the « Carré Neige ».

•  Pour tous les cours, nous recommandons le port du casque. 
For all students, a helmet is strongly advised.

•  Info pour les forfaits de ski : www.s3v.com - Le forfait « Vallée de Courchevel » suffit pour 
l’ensemble des cours. Pour les niveaux débutants adultes et enfants, il n’est pas utile de se présenter 
au cours avec le forfait dès le premier jour, votre moniteur vous indiquera quand l’acheter en cours de 
semaine. 
Lift pass information: www.s3v.com - The "Courchevel Valley" lift pass is required for all lessons 
except beginners who will be advised by their instructor when a pass is needed.



DURÉE 
DURATION

TARIF 
PRICE

6 matins / 6 mornings 6 x 2:30 267 €

5 matins / 5 mornings 5 x 2:30 247 €

* 5 midis / 5 middays 5 x 2:30 247 €

DURÉE 
DURATION

TARIF 
PRICE

5 après-midis / 5 afternoons 5 x 3:00 270 €

**  5 journées / 5 days 5 x 6:00 480 €

HORAIRES - LEÇONS PARTICULIÈRES 
TIME SCHEDULE - PRIVATE LESSONS

07/12/2024  
> 08/02/2025

09/02/2025  
> 08/03/2025

09/03/2025  
> 13/04/2025

Matin / Morning (4h) 9:15 - 13:15 9:00 - 13:00 9:00 - 13:00
Matin / Morning (3h) 9:15 - 12:15 9:00 - 12:00 9:00 - 12:00
Matin / Morning (2h30) 9:15 - 11:45 9:00 - 11:30 9:00 - 11:30
Mi-journée / Midday (2h) 11:45 - 13:45 11:30 - 13:30 11:30 - 13:30
Midi / Midday (2h30) - 11:30 - 14:00 11:30 - 14:00
Après-midi / Afternoon (2h) 14:15 - 16:15 14:30 - 16:30 14:00 - 16:00
Après-midi / Afternoon (2h30) 14:15 - 16:45 14:30 - 17:00 14:00 - 16:30
Après-midi / Afternoon (3h) 13:45 - 16:45 14:00 - 17:00 14:00 - 17:00
Journée / Full day 9:15 - 16:45 9:00 - 16:30 9:00 - 16:30

COURS COLLECTIFS ENFANTS 
CHILDREN GROUP LESSONS

ENFANT DE 3 À 12 ANS 
CHILDREN FROM 3 TO 12 YEARS OLD

DURÉE 
DURATION

TARIF 3 ANS  
PRICE 3 Y.O.

TARIF 4-12 ANS 
PRICE 4-12 Y.O.

7 matins / 7 mornings 7 x 2:30 318 € 288 €

6 jours / 6 full days 6 x 5:00 430 € 382 €

6 matins / 6 mornings 6 x 2:30 288 € 267 €

6 après-midis / 6 afternoons 6 x 2:30 270 € 247 €

5 jours / 5 full days 5 x 5:00 407 € 357 €

5 matins / 5 mornings 5 x 2:30 270 € 247 €

5 après-midis / 5 afternoons 5 x 2:30 252 € 230 €

DURÉE 
DURATION

TARIF 
PRICE

7 matins / 7 mornings 7 x 2:30 438 €

6 matins / 6 mornings 6 x 2:30 408 €

5 matins / 5 mornings 5 x 2:30 376 €

•  Pour les enfants de 3 à 12 ans révolus, il vous sera possible entre 
11h45 (ou 11h30 à partir du 09/02) et 14h de choisir l’option repas 
encadré pour vos enfants, nous assurons la liaison avec les horaires 
des cours de ski. 5 jours : lundi à vendredi / 6 jours : dimanche 
à vendredi. Pas de repas le samedi. / For children from 3 to 12 
years old, between 11:45 am (or 11:30 am from 09/02) and 2 pm, you will 
be able to choose one of the meal options for your child(ren). Meals are 
structured with the ski lesson schedules. 5 days: Monday to Friday /  
6 days: Sunday to Friday. No lunch on Saturdays.

1 JOUR / DAY 5 JOURS / DAYS 6 JOURS / DAYS

31 € 135 € 145 €

REPAS ENCADRÉS 
SUPERVISED LUNCH

COURS PRIVILEGE ENFANTS 
SMALL GROUP LESSONS

•  Groupe de 7 élèves. Ouvert pendant les vacances scolaires. 
De 4 à 5 ans : du niveau Flocon à la 3e étoile.  
De 6 à 12 ans : du Flocon à la 3e étoile et Team Étoiles  
(de l’étoile de bronze à l‘étoile d’or). 
Small group of 7 students maximum.  
Open during French school holidays. 
From 4 to 5 years old: from Flocon to 3rd star. 
From 6 to 12 years old: from Flocon to 3rd star and Team Etoiles 
(from bronze to gold star).

•  Cours collectifs enfants > 4-5 ans : Flocon à 3e étoile,  
6-12 ans : débutant (Ourson) à 3e étoile - En demi-journée ou 
en journée toute la saison. / Children group lessons > 4-5 
years old: Flocon to 3rd star, 6-12 years old: from Beginner 
Ourson to 3rd star - Half day or full day sessions: whole season.

•  Ados de 13 à 17 ans : découverte, intermédiaire et niveaux Team Étoiles (de l’étoile de bronze à 
l’étoile d’or). Adultes : découverte à confirmé. Toute la saison. 
Teens from 13 to 17 years old: discovery, intermediate and Team Etoiles levels (bronze to gold star).  
Adults: from discovery to confirmed level. Whole season.

•  Niveau requis : Étoile d'argent. 1er jour de cours : lundi.  
Ouvert pendant les vacances scolaires.  
Level required: Silver star. Monday start. 
Open during French school holidays.

•  De 2h à 2h30 / From 2 hrs to 2.5 hrs

•  De 3h à la journée / From 3 hrs to the whole day 
Prix indicatif pour un moniteur - le nombre d'élèves  
(jusqu'à 6) ne modifie pas le prix. / Indicative price for  
an instructor - the number of students (up to 6) does 
not change the price.

COURS COLLECTIFS ADOS-JEUNES/ADULTES  
TEENS/ADULTS GROUP LESSONS

STAGE TEAM RIDER • 10-17 ANS
TEAM RIDER COURSE • 10-17 Y.O.

LEÇONS PARTICULIERES 
PRIVATE LESSONS 

LEÇONS PARTICULIERES 
PRIVATE LESSONS 

•  Après la 3e étoile : Cours Team Étoiles  
> 6-12 ans (de l’étoile de bronze à l’étoile d’or).  
En demi-journée : toute la saison. 
En journée : pendant les vacances scolaires de 
Noël et février. 
After the 3rd star, join our Team Étoiles course 
> 6-12 years old (from bronze to gold star).  
Half day sessions: whole season. 
Full day sessions: Christmas & February French 
school holidays.

COURS TEAM ÉTOILES 
TEAM ÉTOILES COURSE

•  Club Piou-Piou > 3 ans : du Piou-Piou à Sifflote,  
4-5 ans : du Piou-Piou à Ourson - En demi-journée ou en 
journée toute la saison. / Club Piou-Piou > 3 years old: 
from Piou-Piou to Sifflote, 4-5 years old: from Piou-Piou to 
Ourson - Half day or full day sessions: whole season.

CLUB PIOU-PIOU / OURSON 
PIOU-PIOU / OURSON CLUB

HORAIRES - COURS COLLECTIFS 
TIME SCHEDULE - GROUP LESSONS

14/12/2024  
> 08/02/2025

09/02/2025  
> 08/03/2025

09/03/2025  
> 11/04/2025

Matin / Morning (2h30) 9:15 - 11:45 9:00 – 11:30 9:00 – 11:30
Midi / Midday (2h30) - 11:30 – 14:00 -
Après-midi / Afternoon (2h30) 14:15 - 16:45 14:30 - 17:00 14:00 - 16:30
Après-midi / Afternoon (3h) Team Rider 13:45 – 16:45 14:00 – 17:00 14:00 – 17:00

Journée / Full day (5h) 9:15 - 11:45 
14:15 - 16:45

9:00 - 11:30 
14:30 - 17:00

9:00 – 11:30 
14:00 – 16:30

Journée / Full day (6h) Team Rider 9:15 – 16:15 9:00 - 16:00 9:00 - 16:00

Pas de cours le samedi / No classes on Saturdays.
*  Du niveau découverte à intermédiaire. Ouvert du 10/02/25 

au 07/03/25 / From beginner to intermediate. Open from 
10/02/2025 to 07/03/2025.

**  Le repas du midi sera pris avec le moniteur. Il suffit de donner 
une vingtaine d’euros d’argent de poche à votre enfant.  
La pause déjeuner se déroulera dans l’un des restaurants 
sur les pistes. / Your child will dine with their instructor at 
lunchtime. Please provide 20€ pocket money for your child to 
eat in one of the restaurants on the slopes.

TARIF DE 1 À 4  
PARTICIPANTS  

PRICE FROM  
1 TO 4 STUDENTS

TARIF DE 5 À 6  
PARTICIPANTS 

PRICE FROM  
5 TO 6 STUDENTS

Mi-journée / Midday  (2h) 167 € 185 €

Après-midi / Afternoon  (2h) 167 € 185 €

Matin / Morning  (2h30) 246 € 289 €

Mi-journée / Midday  (2h30) 217 € 252 €

Après-midi / Afternoon  (2h30) 207 € 246 €

TARIF DE 1 À 6  
PARTICIPANTS 

PRICE FROM  
1 TO 6 STUDENTS

Matin / Morning  (3h) 323 €

Après-midi / Afternoon  (3h) 269 €

Matin / Morning  (4h) 407 €

Journée / Full Day 600 €

RÉSERVEZ VOTRE MONITEUR EN LIGNE !

BOOK ONLINE!


